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 Sjolom Alejchem. ps.van Sjolom Rabinowitz 1859-1916  
Van jongs af aan wilde Sjolom schrijver worden. Een goede vriend van zijn vader had het al voor-
speld: ‘Die jongen wordt nog eens een echte boekenschrijver - in de Hebreeuwse taal natuurlijk!’ 
Maar een andere goede vriend was van mening: ‘Als die blaag ooit iets wil worden, moet hij in het 
Russisch schrijven, niet in het Hebreeuws.’ Kortom, wie zou op de dwaze gedachte kunnen komen 
dat die blaag in het Jiddisj ging publiceren? Jiddisj was toch geen taal! Nou ja, praten deed je wel 
in het Jiddisj, maar schrijven in dat jargon, dat halve Duits, hoe haal je het in je hoofd...! 
 Sjolom Alejchem werd de meest beminde en meest gelezen Jiddisje schrijver van zijn tijd. Zijn 
oeuvre bevat achtentwintig banden romans, verhalen, feuilletons, toneelstukken, monologen, es-
says en brieven. Volgens de Encyclopaedia Judaica zijn er zeshonderd boeken, artikelen en recen-
sies geschreven over zijn werk, dat vertaald werd in meer dan negentig talen, waaronder Chinees, 
Japans, Perzisch, Armeens en Swahili. Zijn humor bleek geen grenzen te kennen.  
   Hij schreef waar hij zich ook maar bevond, zittend, liggend, lopend, op de markt, op de beurs, in 
de trein, of temidden van feestvierende familie en vrienden. Tijdens het achtste zionistische con-
gres van 1907 in Den Haag noteerde hij de volgende indrukken: 
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 !���"�=� gedachten����(���=�  Davidsster�
�
�� klauteren=�!�����!����= 
�levensgevaar�����$�
�
����  op handen en voeten =*������=� klinkende munt�


